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VŠEOBECNÉ BEZPE NOSTNÍ ZÁSADY 

Bezpe nostní  upozorn ní 
• POZOR! - Tento návod obsahuje d ležité pokyny a upozorn ní 

týkající se bezpe nosti osob. Nesprávná instalace za ízení m že mít 
za následek vážné zran ní.  P ed instalací si d kladn  prostudujte 
všechny ásti tohoto návodu.  V p ípad  nejasností kontaktujte servisní 
centrum Nice. 

• NEZAPOME TE! – Tento návod si uschovejte na vhodném míst , 
aby bylo možné ho pozd ji použít k vyhledání pot ebných instrukcí 
pro údržbu, provoz i zneškod ování vysloužilého 
za ízení. 

Instalace 
• P ed zapo etím intalace zkontrolujte, je-li tento výrobek vhodný pro 

zamýšlený zp sob použití (viz odstavec 2.2 “Podmínky použití” a 
kapitolu  “Technická charakteristika výrobku”). Pokud výrobek vhodný 
není, instalaci NEPROVÁD JTE.  

• B hem instalace s výrobkem zacházejte s pat i nou opatrností, vyhn te se 
možnému poškození, nárazu, pádu nebo kontaktu s kapalinami.  Nikdy 
výrobek neumís ujte v blízkosti zdroj  tepla i otev eného ohn . Mohlo by 
dojít k poškození komponent  a nesprávné funkci, požáru a nebo k jiným 
nebezpe ným situacím.  Pokud by došlo k n které z výše uvedených 
situací, okamžit  p erušte instalaci a kontaktujte servisní centrum Nice.  

• Na výrobku ani žádné jeho ásti neprovád jte žádné úpravy. Neprová-
d jte žádné jiné úkony než ty, které jsou uvedeny v tomto návodu. 
Jinak m že dojít k chybné funkci výrobku. Výrobce odmítá jakoukoli 
zodpov dnost za poškození zp sobená provizorními úpravami výrobku.  

• Za ízení nesm jí obsluhovat d ti nebo osoby se sníženými smyslovými, 
fyzickými nebo duševními schopnostmi a osoby, které nejsou s jeho 
bezpe nou obsluhou  v dostate né mí e seznámeny.   

• Do elektrického p ívodu instalujte za ízení pro odpojení od napájení s 
mezerou mezi kontakty, která zajiš uje bezpe né odpojení dle specifikace 
pro za ízení s ochranou proti p ep tí kategorie III.  

• ídicí jednotku p ipojte k síti s uzemn ným ochranným vodi em.  
• Použitý obal výrobku musí být zneškodn n v souladu s p edpisy 

platnými v daném regionu. 

1 POPIS VÝROBKU 

ídicí jednotka MC424 byla navržena pro ízení elektromechanických 
pohon  Wingo 24 V, pro dve e nebo vrata. POZOR!  – Jakékoli jiné 
použití, než je zde specifikováno nebo instalace v jiných 
prost edích, než je uvedeno v tomto návodu, se považuje za 
nevhodné a není tedy dovoleno!     
Jednotka MC424 p i své innosti vyhodnocuje proudové zatížení k ní 
p ipojených motor . Systém automaticky detekuje dorazy,  ukládá si doby 
chodu každého motoru a rozpoznává p ekážky b hem pohybu. Tyto 
vlastnosti usnad ují instalaci – není nutné provád t nastavování 
pracovních as  a zpožd ní pohybu k ídel dve í.       

ídicí jednotka je p eprogramována pro b žné funkce. Pomocí 
jednoduché procedury je možné po et funkcí jednotky rozší it   (viz 
kapitolu 5). 
Pro p ípad výpadku sí ového napájení je ídicí jednotka vybavena 
záložními bateriemi PS124 (pro další informace viz kapitolu 6.2). Jinou 
možností je  p ipojení k solárnímu napájecímu systému “Solemyo” (pro další 
informace viz kapitolu 6.3). 

2 INSTALACE 

Pro vysv tlení ur itých termín  a aspekt  týkajících se automatických 
dvouk ídlých dve í i bran použijte zobrazení typického systému na obr 1. 
Klí  k obr.1: 
1. Elektromechanický pohon Wingo 24 V  
2. Elektromechanický pohon 
3. Výstražný maják Lucy24  
4.  Klí ový spína  
5. “PHOTO” fotobu ka 
6. “FOTO1” fotobu ka 
7. “PHOTO2” fotobu ka 
8.  ídicí jednotka 

Poznámky: 
• Charakteristiky a zp sob p ipojení fotosníma  jsou uvedeny 

v p íslušném návodu.  
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Svorky Funkce Popis Typ kabelu 
L - N –  P ívod napájení P ívod elektrické energie 3 x 1,5 mm2

1÷3 Motor 1 P ipojení motoru M1   3 x 1,5 mm2

1÷3 Motor 2 P ipojení motoru M2 (pozn. 1) 3 x 1,5 mm2

4÷5 Maják P ipojení výstražného majáku 24 V DC, max. 25 W 2 x 1 mm2 
6÷7 Indikátor otev ení brány/ 

elektrický zámek 
P ipojení indikátoru otev ení brány 24 V DC, max. 5 W nebo elektrického zámku 12 V DC, 
max. 25 VA (viz kapitolu 5 - Programování) 

SCA: 2 x 0,5 mm2

El. zámek: 2 x 1 mm2 
8 Spol. napájení 24 V DC 

(standby / phototest) 
Napájení  +24 V DC pro foto lánky TX  s fototestem (max. 100mA); “COMMON” 
pro všechny vstupy, bezpe nostní idla s aktivovanou funkcí  STAND BY (pozn. 2) 1 x 0,5 mm2

9 0 V Servisní svorka  0V DC 1 x 0,5 mm2

10 24 V Servisní  napájení,  bez  “Standby” (24 V, max. 200mA) 1 x 0,5 mm2

11 24 V Spol. pro všechny vstupy  (+24 V bez “Standby”) 1 x 0,5 mm2

12 STOP Vstup s funkcí STOP  (nouzové vypnutí) (pozn. 3) 1 x 0,5 mm2

13 PHOTO Vstup NC pro bezpe nostní za ízení  (fotobu ky, za ízení „sensitive edges“) 1 x 0,5 mm2

14 PHOTO1 Vstup NC pro bezpe nostní za ízení (fotobu ky, za ízení „sensitive edges“) 1 x 0,5 mm2

15 STEP BY STEP Vstup s cyklickou funkcí (OTEV ÍT-STOP-ZAV ÍT-STOP) 1 x 0,5 mm2

16 AUX Pomocný vstup (pozn. 4) 1 x 0,5 mm2

17÷18 Anténa Konektor pro p ijímací anténu  Koaxiální, RG58 
    

Pozn. 1 – Nepoužívá se u jednok ídlých vrat ( ídicí jednotka automaticky rozpozná, že byl instalován pouze jeden motor). 
Pozn. 2 – Funkce  “Stand By” slouží k redukci spot eby.  Pro další informace viz odstavec   2.4.1 P ipojení Stand  By / Phototest a pro programování viz  kapitolu  5.2.3 

funkce Stand by/Phototest. 
Pozn. 3 – Vstup  STOP  m že být použit pro kontakty  “NC” nebo kontakty s odporem do  8,2k   (viz kapitolu  “Programování”) 
Pozn. 4 – Továrn  nastavený pomocný vstup  AUX  je naprogramován s funkcí  áste né otev ení - typ 1, ale m že být naprogramován se kteroukoli z následujících 

funkcí: 
   

Funkce Typ vstupu Popis 
ÁSTE NÉ OTEV ENÍ – TYP 1 NO Pln  otevírá horní k ídlo brány 
ÁSTE NÉ OTEV ENÍ – TYP 2 NO Otevírá ob  k ídla na polovinu 

OPEN ( OTEV ENÍ) NO Pouze otevírá 
CLOSE (ZAV ENÍ) NO Pouze zavírá 
PHOTO 2 NC Funkce FHOTO 2 
ZAKÁZÁN — Žádná innost 

 

• Vybavení fotobun k “PHOTO” nemá b hem otevírání brány žádný 
ú inek, zatímco b hem zavírání se vrata reversují. 

• Vybavením fotobun k “PHOTO 1” dojde k zastavení otevírání nebo 
zavírání. 

• Vybavením fotobun k “PHOTO2” (p ipojených ke vhodn nakonfiguro-
vanému vstupu AUX ) nemá žádný ú inek b hem zavírání, zatímco 
b hem otevírání se pohyb invertuje.  

ásti ídicí jednotky jsou zobrazeny na obr.2.   
Klí  k obr.2: 
A. Napájecí konektor  24V 
B. Konektor motoru M1  
C. Konektor záložní baterie PS124 / solárního zdroje            
Solemyo ( (pro další informace viz kapitolu 6.3) 
D. Pojistka F 500mA 
E. P epína  pro pozastavení otev ení motor  M1 nebo M2 F.
Svorkovnice motoru M2 
G. Výstupní svorky pro maják 
H. Indikátor otev ení brány nebo el. zámek  
I.  Svorky 24Vdc pro servis a testování fotobun k L.
Vstupní svorky 
L1…L5.  Indika ní a programovací LED 
M.  Konektor pro anténu 
N. Konektor  p ijíma e SM O. Konektor pro 
programování a diagnostiku P1, P2, P3.     Programovací tla ítka a 
LED 
 

2.1 – P íprava na instalaci 
P ed instalací zkontrolujte stav komponent  výrobku, vhodnost 
zvoleného typu pro plánované použití a okolní prost edí:     
• Ujist te se, že dané podmínky odpovídají zvolenému typu výrobku (viz 
technickou specifikaci).  
• Ujist te se, že zvolný instala ní prostor odpovídá rozm r m výrobku 
(obr. 3). 
• Ujist te se, že stanovišt  pro výrobek je dostate n  stabilní, aby mohl 
být výrobek ádn  upevn n.  
• Ujist te se, že v prostoru instalace nem že dojít k zaplavení. Pokud je 
to t eba, instalujte výrobek do vyšší úrovn  nad zemí.   
• Ujist te se, že volný prostor v okolí instalovaného výrobku nezabra uje 
pohybu jeho mechanických ástí v celém rozsahu.   
• Ujist te se, že je za ízení vybaveno mechanickými dorazy pro zavírání 
i otevírání.  

2.2 – Podmínky použití  
Výrobek je ur en k použití výhradn  s pohony Wingo. 

2.3 - Instalace 
Instalaci ídicí jednotky provád jte podle obr.4.  Sledujte také následující 
poznámky: 
Klí  k obr.  2 - 5a - 5b - 5c: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• ídicí jednotka je dodávána v krytu, který zajiš uje p i správném 
zp sobu instalace stupe  ochrany IP54. Jednotka je tedy vhodná pro 
venkovní instalace.  
• Jednotku upevn te na pevnou rovnou podložku, kde bude  chrán na 
proti mechanickým ráz m a možnosti mechanického poškození. Pozor! - 
spodní ást jednotky musí být umíst na minimáln  40 cm nad zemí. 
• Kabelové vývodky instalujte ve spodní ásti jednotky (viz obr.4). Pozor!  
- v ochranných kabelových trubkách m že kondenzovat voda, která se 
m že dostat až do ídicí jednotky a poškodit její elektronické obvody. 
Proto je nutné p ípadné kondenzaci vhodným zp sobem zabránit.     
• Pokud je jednotka instalována ve vnit ním prostoru, kabelové vývodky je 
možné umístit i v bo ní stran  krytu.   
• Instalaci ostatních za ízení provád jte podle p íslušných instrukcí.  

2.4 – Elektrické zapojení 
 
POZOR! 
– Všechny instala ní práce na el. za ízení musí být provád ny p i 
odpojeném napájení a odpojené záložní baterii (pokud je tato baterie 
instalována).  
– P ipojení musí být provedeno výhradn  kvalifikovanou osobou.  
– Ujist te se, že jsou použity kabely vhodného typu.  
01. Uvoln te šrouby krytu. 
02. P ipravte si instala ní otvory pro kabely. 
03. Kabely zapojte podle schématu (obr.5). P ipojení napájecího kabelu 

prove te podle obr.6. Pozn.: Pro usnadn ní p ipojení vodi  jsou 
bloky svorek vyjímatelné.   

• S výjimkou vstup  pro fotobu ky, kdy je aktivována funkce 
PHOTOTEST, je možné nepoužité vstupy NC (normáln  sepnuto) 
p eklenout na svorku  “COMMON”. Pro více informací viz odstavec  
2.4.3. 

• Pokud by m l být na jednom vstupu p ipojen více než jeden kontakt 
NC, je nutné tyto kontakty zapojit sériov .  

• Pokud by n které vstupy pro kontakty NO nem ly být použity, musí 
z stat volné (nezkratované) . 

• Pokud by m l být na jednom vstupu p ipojen více než jeden kontakt 
NO, je nutné tyto kontakty zapojit paraleln .  

• Tyto kontakty musí být elektromechanické  bezpotenciálové. Není 
dovoleno používat polovodi ové spína e.  

• Pokud se k ídla dve í p ekrývají vyberte pomocí propojky E (obr. 6), 
který motor se má spoušt t b hem otevírání d íve.   
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2.4.1  - Poznámky k p ipojení 
V tšina zapojení je velmi jednoduchá a asto se jedná o p ímé p ipojení 
kontaktu. Následující obrázky jsou p íkladem p ipojení externích 
za ízení: 
 

P ipojení Stand  By / Phototest  
Funkce  Stand-by je standardn  v aktivním stavu (t.j. povolena). K jejímu 
deaktivování (t.j. zákazu) dochází automaticky, jakmile je aktivována 
funkce Phototest. Pozn.: Funkce  Stand-by a Phototest jsou 
alternativní, t.j. aktivní m že být jedna nebo druhá z t chto funkcí.   
Funkce Stand-by umož uje provoz s nižší spot ebou energie. Existují t i 
možnosti zapojení: 
- s aktivní funkcí “Stand by” (úspora energie), viz schéma zapojení na obr. 
5a 
- standardní zapojení: bez funkce “Stand by” a bez funkce“Phototest”, viz 
schéma zapojení na obr. 5b 
- bez funkce “Stand by” a s funkcí “Phototest”, viz schéma zapojení na obr. 
5c 
Pokud je funkce “Stand-by” aktivní, tak 1 minutu po ukon ení pohybu 
p echází ídicí jednotka do tohoto režimu (Stand-by) – dochází k vypnutí 
jejich vstup  a výstup  z d vodu redukce spot eby. Tento stav je na jednotce 
indikován pomocí LED  “OK”, která za ne blikat pomaleji.  POZOR – Pokud 
je jednotka napájena z fotovoltaického panelu  (systém “Solemyo” )  nebo 
ze záložní baterie, je nutné funkci  “Stand-by” nejprve aktivovat (viz schéma 
zapojení na obr. 5a). 
Pokud není funkce “Stand-by” požadována, m že být aktivována funkce  
“Phototest”. Tato funkce p ed za átkem pohybu ov uje, zda fotobu ky 
p ipojené k jednotce, pracují správn . Pokud chcete tuto funkci používat, 
p ipojte nejprve správn  fotobu ky  (viz schéma zapojení na obr. 5c) a 
potom aktivujte funkci.  
Pozn.: Pokud je funkce  phototest aktivována, jsou k testovací 
procedu e  p i azeny vstupy PHOTO, PHOTO1 a PHOTO2.  Pokud 
n který z t chto vstup  není použit, musí být spojen se svorkou  8.  
• P ipojení klí ového spína e  
P íklad 1 (obr. 7a): P ipojení spína e pro funkce STEP- BY-STEP a 
STOP  
P íklad 2 (obr.7b): P ipojení spína e pro funkci STEP- BY-STEP a jednu 
z funkcí pomocného vstupu  ( ÁSTE NÉ OTEV ENÍ, POUZE 
OTEV ENÍ, POUZE ZAV ENÍ …) 
Pozn.:  Pro p ipojení s aktivovanou funkcí  “Stand By”, viz funkci 
“Stand By/Phototest” v tomto odstavci  2.4.1.  
• P ipojení indikátoru otev ení dve í / el. zámku (obr. 8) 
Pokud je naprogramován indikátor otev ení dve í, je možno tento výstup 
použít pro indika ní sv tlo. Toto sv tlo b hem otevírání bliká pomalu a 
rychle b hem zavírání. Pokud je sv tlo p ipojeno a nebliká, znamená to, 
že je brána otev ena.  Pokud sv tlo nebliká a brána je p i tom zav ena, je 
výstup naprogramován na el. zámek. Tento zámek je aktivován vždy 3 
sekundy p ed za átkem otevírání brány.  
 

2.4.2  - Vstup STOP  
            (v obrázcích 5a,b,c a v obr. 7a ozna en jako ALT) 

ídicí jednotka MC424 m že být naprogramována pro dva typy vstup
STOP: 
- Vstup STOP typu NC pro kontakty NC. 
- Vstup STOP s detekcí poruchy smy ky. P i této volb  je možné 
k jednotce p ipojit za ízení s kontakty s odporem smy ky 8,2k  (nap . 
za ízení zvaná „sensitive edges“, která se asto používají jako 
bezpe nostní dorazy dve í). Vstup potom m í hodnotu odporu a 
zastavuje pohyb, pokud je tento odpor mimo jmenovitých hodnot.  Ke 
vstupu STOP s detekcí poruchy smy ky mohou být p ipojena za ízení 
s kontakty typu “NO” (normáln  sepnuto) nebo “NC” (normáln
rozepnuto) nebo za ízení kombinovaná za p edpokladu, že jsou provedena 
ur itá nastavení podle tabulky 1.   
POZOR! – pokud je jako vstup STOP s detekcí poruchy smy ky 
použit pro za ízení s bezpe nostní funkcí, je možné na n j p ipojovat 
pouze za ízení s rezistencí kontaktu 8,2K , který zaru uje 
bezpe nostní funkci podle standardu „fail-safe category 3“. 
 

TABULKA 1 
typ prvního za ízení   

NO NC 8,2 K   
 paraleln  (pozn.1) (pozn.2) paraleln   
NC (pozn.2) v sérii (pozn.3) v sérii  
8,2K  paraleln   (pozn.4)  

 

 

Poznámky k tabulce 1: 
Pozn.1: Je možné p ipojit paraleln  jakýkoli po et za ízení typu NO se 
zakon ovacím odporem 8,2K  (obr. 9a). Pro elektrické p ipojení s aktivní 
funkcí  “Stand By” viz funkci  “Stand By/Phototest” v  odstavci (2.4.1.). 
Pozn.2: Kombinace funkcí  NO a NC lze získat paralelním zapojením 
dvou kontakt  a p ipojením zát že  8,2K  do série s kontaktem typu NC. 
Díky tomu je možné kombinovat 3 typy za ízení: NO, NC a 8,2K  (obr. 
9b). 

 
Pozn.3:  Jakýkoli po et za ízení  NC je možno spojovat do série a 
k zát ži 8,2K   (obr. 9c). 
Pozn.4: Pouze jedno za ízení s resistencí 8,2K  lze p ipojit k jednomu 
vstupu. P i zapojení více kontakt , musí být tyto kontakty zapojeny v 
kaskád  pouze s jedním zakon ovacím odporem 8,2K   (obr. 9d). 

 
2.5 – Elektrické p ipojení a oživení 
POZOR!  – P ipojení m že být provedeno pouze kvalifikovanou osobou. 
Po zapnutí napájení ídicí jednotky zkontrolujte LED (m ly by po n kolik 
sekund rychle blikat). Potom prove te následující zkoušky: 

1. Zkontrolujte nap tí mezi svorkami 9-10 (m lo by být cca 30V DC). Pokud 
toto nap tí nenam íte, ihned jednotku odpojte a zkontrolujte zapojení.  

2. Po úvodním rychlém blikání LED signalizuje LED P1 pravidelným blikáním 
1x za sekundu, že jednotka pracuje správn .  Pokud je frekvence blikání 
odlišná, LED P1 bliká 2x rychle – znamená to, že vstup byl rozpoznán.   

3.  Pokud je zapojení správné, LED pro vstupy typu NC svítí zatím, co 
LED pro vstupy typu NO nesvítí.  Viz obr. A a Tabulku 2. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TABULKA 2 
VSTUP TYP VSTUPU STAV LED 
STOP STOP NC L1 svítí 
 S ODPOREM L1 svítí 
 8,2 K   
PHOTO NC L2 svítí 
FOTO1 NC L3 svítí 
STEP-BY-STEP NO L4 nesvítí 
AUX ÁST.OTEV., typ 1 – NO L5 nesvítí 
 ÁST.OTEV., typ 2 – NO L5 nesvítí 
 POUZE OTEV ÍT – NO L5 nesvítí 
 POUZE ZAV ÍT – NO  L5 nesvítí 
 FOTO2 – NC L5 svítí 
   

4. Zkontrolujte, jestli se odpovídající LED rozsv cují a zhasínají podle 
stavu p ipojených za ízení.  

5. Stiskem tla ítka P2 zkontrolujte, jestli oba motory provád jí krátký 
otevírací pohyb a motor horního k ídla dve í se spustí jako první. 
Pohyb zastavte op tovným stiskem tla ítka P2. Pokud motory 
neza nou otevírat, zm te polaritu obou kabel  od motor . Pokud se 
nejprve za ne pohybovat spodní k ídlo dve í, zm te polohu propojky 
E (obr. 2). 

 

2.6 – Automatické vyhledávání limitních spína     
Po úsp šné kompletaci zapojení spus te automatické vyhledávání 
limitních spína . Provedení této procedury je nezbytné, protože ídicí 
jednotka  MC424 si pot ebuje „zjistit“ údaje o dob  otevírání a zavírání 
dve í. Tato funkce je pln  automatická a detekuje si stavy otev ení a 
zav ení m ením proudu obou motor .   
Pozor! – Pokud tato procedura byla již provedena, je pro její opakování 
nutné smazat pam  (viz kapitolu Vymazání pam ti). Pro kontrolu, 
zda pam  již obsahuje n jaký parametr limitního spína e, zapn te 
jednotku a potom ji vypn te. Pokud se všechny LED rychle rozblikají 
na dobu asi 6s, pam  je prázdná.  Pokud se LED rozblikají jen na 3s, 
jsou v ní již uloženy data limitních spína .    
P ed zapo etím vyhledávání limitních spína  se ujist te, že jsou všechna 
bezpe nostní za ízení aktivována (STOP, PHOTO a PHOTO1). Procedura 
se automaticky p eruší, pokud sepne n které z bezpe nostních za ízení.  
Ideální je, pokud jsou dve e nap l otev eny, mohou však být ve kterékoli 
pozici.    
Procedura: Pro start vyhledávání stiskn te tla ítko P2, prob hnou 
tyto kroky: 
- Oba motory se krátce otev ou. 
- Motor zav e spodní k ídlo až k mechanickému dorazu. 
- Druhý motor zav e spodní k ídlo až k mechanickému dorazu. 
- Motor horního k ídla se za ne otvírat. 
- Po naprogramovaném zpožd ní se za ne otevírat spodní k ídlo. Pokud 

je toto zpožd ní nevyhovující, zastavte funkci vyhledávání stiskem 
tla ítka P1 (obr. 2). Potom upravte as (viz kapitolu 5). 

- ídicí jednotka m í dobu pohybu motoru za kterou dosáhne 
mechanické dorážky.  
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- Dokon ete zavírací pohyb. Motory se mohou spoušt t v rozdílných 
asech. Cílem je vhodným zpožd ním zabránit dve ním k ídl m v 

zablokování.  
- Proceduru ukon ete uložením nam ených hodnot. 
Všechny tyto fáze musejí prob hnout v uvedeném po adí bez zásahu 
operátora. Pokud n která fáze neprob hne korektn , musí být p erušena 
pomocí tla ítka P1. Proceduru opakujte a pokud je to t eba upravte p ed 
jejím spušt ním n který z parametr . Nap . citlivost na proud.  (viz kapitolu  
5).  

3 TESTOVÁNÍ A UVEDENÍ DO PROVOZU

 
Jedná se o nejd ležit jší fáze instalace, na kterých závisí spolehlivost a 
bezpe nost za ízení.  Testování lze také pro provád t periodicky.  Tyto 
operace m že provád t pouze kvalifikovaná osoba, která má k provád ní 
t chto úkon  oprávn ní dle platných p edpis . Zkoušky musí být provedeny 
podle normy EN 12445 (Vrata - Bezpe nost p i používání motoricky 
ovládaných vrat - Zkušební metody).   
P ipojená za ízení musí být taktéž podrobena specifickým funk ním 
zkouškám v sou innosti s ídicí jednotkou MC424. Viz manuály 
k daným za ízením.  

3.1 - Testování 
Testovací sekvence se provádí podle nastavené funkce. Viz odstavec  
5.1: 
• Ujist te se, že je aktivací vstupu  STEP-BY-STEP spušt na 

následující sekvence pohyb : “Otev ít, stop, zav ít, stop”. 
• Ujist te se, že je aktivací vstupu AUX ( áste né otev ení - typ 1) se 

provádí sekvence  “Otev ít, stop, zav ít, stop” pouze u motoru horního 
k ídla dve í a motor dolního k ídla z stává uzav en.  

• Prove te otev ení a zkontrolujte že: 
- brána pokra uje v otevírání i po vybavení idla  PHOTO 
- otevírání se zastaví, pokud je vybaveno idlo  PHOTO1  a pokra uje 

pouze, pokud idlo PHOTO1 vybaveno není  
- otevírání se zastaví, pokud je vybaveno idlo PHOTO2 (pokud je 

instalováno)  a brána se za ne zavírat 
• Ujist te se, že se motor po dosažení koncové polohy vypne.  
• Prove te otev ení a zkontrolujte že: 
- otevírání se zastaví, pokud je vybaveno idlo PHOTO a otevírání je 

spušt no 
- otevírání se zastaví, pokud je vybaveno idlo PHOTO1 a znovu se 

spustí, pokud je idlo PHOTO1 op t v klidovém stavu. 
- brána pokra uje v zavírání, pokud je vybaveno idlo PHOTO 2 
• Zkontrolujte, zda za ízení pro nouzové zastavení p ipojená na vstup 

STOP okamžit  zastaví veškeré pohyby brány.  
• Zkontrolujte, zda nastavená úrove  detekce p ekážek vyhovuje vaší 

aplikaci: 
- b hem otevírání i zavírání dve í, zabra te k ídlu dve í v pohybu 

umíst ním p ekážky a  zkontrolujte, že síla, kterou dve e p sobí, 
nep esahuje hodnotu danou p edpisem. 

• Podle druhu za ízení p ipojených ke vstup m jednotky mohou být 
požadovány i další zkoušky. 

 

Poznámka – Pokud je detekována p ekážka b hem dvou po sob
jdoucích pohyb  ve stejném sm ru, ídicí jednotka na okamžik (1s) 
invertuje oba motory.   P i následujícím p íkazu se dve e za nou 
otevírat a jakmile se proud motoru dostane na spínací mez, jednotka 
tento stav vyhodnotí jako p ekážku b hem otevírání. To samé se 
stává po zapnutí sí ového napájení:  První p íkaz je vždy na otev ení 
a první p ekážka je vždy považována za mechanický doraz b hem 
otevírání. 
 
3.2 – Uvedení do provozu 
Za ízení lze uvést do provozu pouze po úsp šném provedení 
všech zkoušek. 

1   P ipravte si technickou dokumentaci, která musí obsahovat tyto 
dokumenty: Veškeré výkresy od automatu, schémata elektrického 
zapojení, hodnocení rizik a použitý zp sob jejich eliminace. (viz  
odpovídající formulá e na www.niceforyou.com), prohlášení o 
shod  na všechny použité díly od výrobce. 

2   Na bránu upevn te štítek se specifikací, která musí obsahovat 
minimáln  tyto údaje: Typ za ízení, jméno a adresu výrobce 
(zodpov dného za uvedení do provozu),  výrobní íslo, rok 
uvedení do provozu a zna ku CE. 

3   P ed uvedením za ízení do provozu se ujist te, že je majitel 
adekvátn  informován o jeho používání a o nebezpe ích, které 
toto za ízení p edstavuje.  

4 DIAGNOSTIKA 

 
Diagnostická LED P2 (obr. 2) indikuje veškeré problémy a poruchy 
detekované ídicí jednotkou, které mohou za provozu nastat.  
Sekvence ur itého po tu bliknutí indikují typ chyby a z stávají aktivní do 
doby než je spušt n další pohyb. Následující tabulka je p ehledem t chto 
hlášení: 

 

Po et bliknutí Typ chyby 
LED P2  
1 Dosažení limitního proudu M1 
2 Dosažení limitního proudu M2 
3 B hem pohybu byl vybaven vstup „STOP“ 
4 Chyba Phototestu 
5 Nadproud na výst. pro indikátor dve í nebo zámku 

 
 

5 PROGRAMOVÁNÍ 
 

ídicí jednotka MC424 disponuje n kolika programovatelnými 
funkcemi. Tyto funkce jsou p ednastaveny pro typickou konfiguraci, která 
vyhovuje v tšin  systém . Nastavení t chto funkcí lze kdykoli m nit 
(p ed nebo po automatickém vyhledání limitních spína ) zm nou 
nastavení programu  (viz odstavec  5.3). 
 
5.1 – P ednastavené funkce 
• Pohyb motoru: rychle    
• Automatické zavírání: povoleno 
• Funkce Condominium : zakázáno 
• Výstraha zakázáno 
• Zav ení po foto: zakázáno 
• Zpožd ní otevírání: stupe  2 (10%) 
• STAND BY / fototest: Stand by 
• Indikace otev ení brány/ elektrický zámek:  Indikace otev ení brány 
• Vstup „STOP“: Typ NC  
• T žké brány: zakázáno 
• Proporcionální indikace: zakázáno 
• asové zpožd ní: 20s  
• Pomocný vstup: áste né otev ení - typ 1 

(otevírá se pouze horní 
k ídlo brány) 

• Citlivost na proud: stupe   2 
 
5.2 – Programovatelné funkce 
Jednotka MC424 je pro co nejlepší spln ní požadavk  uživatele a jeho 
zajišt ní bezpe nosti p i r zných podmínkách používání vybavena 
programovatelnými funkcemi a parametry a také možností nastavení vstup
a výstup .   

5.2.1  - P ímé programování 
• Pomalý/rychlý pohyb: Uživatel si m že kdykoli zvolit rychlost pohybu 

brány (pokud motor neb ží). Tuto zm nu lze provést pomocí tla ítka P3  
(obr.2), pokud práv  není jednotka v režimu programování. Pokud nesvítí 
LED L3, znamená to, že je nastaven pomalý pohyb, pokud tato LED 
svítí, je nastaven pohyb rychlý.  

 
5.2.2  - Programování – úrove  1 :    ást 1 
• Funkce Automatické zav ení: Tato funkce provádí automatické zav ení 

po uplynutí naprogramovaného asového zpožd ní. Toto asové zpožd ní 
je továrn  nastaveno na 20s a m že být upraveno na  5, 10, 20, 40 
nebo 80 sekund. 

 Pokud není tato funkce aktivována, systém pob ží 
v „poloautomatickém režimu“. 

• Funkce Condominium: Tato funkce je vhodná pokud je systém ovládán 
dálkov  (radiovým signálem) a je využíván více osobami. Pokud je tato 
funkce aktivní, potom každý p ijatý p íkaz spustí otevírání, které pak 
nelze jiným p íkazem zastavit. Pokud je funkce deaktivována, provádí 
se pouze  sekvence Otev ít-stop-zav ít-stop.  

• Funkce Výstraha: Tato funkce  aktivuje 3s p ed za átkem pohybu 
výstražné blikající sv tlo. Pokud je tato funkce zakázána, výstražné 
blikající sv tlo se spustí sou asn  s pohybem.   

• Funkce Zav ení po foto: B hem automatického zavírání tato funkce na 
povel fotobu ky redukuje asové zpožd ní na 4 sekundy. To znamená, 
že se brána zav e za 4 sekundy po projetí vozidla. Pokud je tato funkce 
zakázána,  k redukci asového zpožd ní nedojde.   

 

 
 
 
 

http://www.niceforyou.com)
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• Funkce Zpožd ní otev ení : Funkce zp sobuje zpožd ní otevírání 
spodního k ídla brány oproti hornímu. Tím se zabrání „zasekávání“ 
bránových k ídel. Pro zavírání brány je toto zpožd ní vypo teno automaticky 
ídicí jednotkou tak, aby tato doba byla stejná jako doba naprogramovaná 

pro otevírání.   

5.2.3  - Programování – úrove  1 :    ást 2 
• Funkce Stand By / Phototest: ídicí jednotka má p ednastavenu 

funkci “Stand-by”. Pokud je tato funkce aktivní, potom se 1 minutu po 
ukon ení jakékoli operace z d vodu snížení spot eby vypíná výstup 
“Stand-by” (svorka .8) a všechny vstupy a ostatní výstupy (viz schéma 
zapojení na obr. 5a). Tato funkce je povinn  aktivována, pokud je ídicí 
jednotka napájena výlu n  fotovoltaickým panelem Solemyo. Zapnutí 
této funkce se doporu uje, pokud je jednotka napájena ze sít  a pokud 
je t eba prodloužit možnou dobu provozu na záložní baterii PS124. Jako 
alternativa k funkci “Stand-by” lze použít funkci “Phototest”. Tato funkce 
na za átku pohybu ov uje, zda jsou p ipojené fotobu ky funk ní. Pro 
správnou funkci je t eba fotobu ky zapojit dle schématu na obr. 5c a 
potom funkci aktivovat.  

• Indika ní sv tlo otev ení brány / elektrický zámek: Pokud je tato 
funkce aktivní, lze p ipojit elektrický zámek (použijte svorky  6-7). Pokud 
je funkce zakázána, je možné svorky 6-7 použít na indikátor otev ení 
brány (24V DC). 

• Vstup STOP pro kontakt s detekcí poruchy smy ky nebo kontakt 
NC: Pokud je tato funkce aktivována, je na vstupu „STOP“  o ekávána 
hodnota odporu 8,2K . Tato hodnota musí být v toleranci 8.2K  +/-25% 
mezi svorkou common a tímto vstupem. Pokud funkce aktivována není, 
podporuje tento vstup kontakty typu NC. 

• Funkce T žké/lehké brány: Pokud je funkce aktivována, umož uje 
jednotka ízení t žkých bran.  Program si automaticky podle pot eby 
upraví rychlost p i otvírání a zpomalení p i zavírání brány. Pokud je 
funkce deaktivována, je jednotka nastavena pro ízení lehkých bran.    

• Proporcionální indikace: Pokud je funkce aktivována, pak se b hem 
otevírání brány proporcionáln  zvyšuje rychlost blikání indika ního a 
p i zavírání se proporcionáln  snižuje.   

 
5.2.4  - Funkce druhé úrovn   
• asové zpožd ní: as, který ub hne v automatickém režimu mezi 

otev ením a zav ením.  Tento as je možné nastavit na 5, 10, 20, 40, a 
80 sekund. 

• Pomocný vstup AUX: Jednotka je vybavena pomocným vstupem, 
který lze nastavit pro jednu z následujících 6 funkcí:  
- áste né otev ení, typ 1:  Provádí stejnou funkci jako vstup STEP-
BY- STEP (=po jednotlivých krocích). Otevírá se pouze horní k ídlo 
dve í.  Tato volba funguje pouze p i kompletn  zav ené brán , jinak je 
tento p íkaz interpretován jako p íkaz . STEP-BY-STEP. 
- áste né otev ení, typ 2: Provádí stejnou funkci jako vstup STEP-BY- 
STEP (=po jednotlivých krocích). Otevírá ob  dve ní k ídla na polovi ní 
dobu.  Tato volba funguje pouze p i kompletn  zav ené brán , jinak je 
tento p íkaz interpretován jako p íkaz  STEP-BY-STEP. 
- Pouze otev ít: Provádí pouze otevírání v sekvenci Otev ít-stop- otev ít-
stop. 
- Pouze zav ít: Provádí pouze zavírání v sekvenci Zav ít-stop- zav ít-stop. 
- Photo 2: Provádí funkci bezpe nostního za ízení  “PHOTO 2”.
- Deaktivováno (zakázáno): Výstup neprovádí žádnou funkci. 

• as dob hu: P i ukon ování zavírání po tom, co dve ní k ídla dosáhla 
polohu zav ení motor stále p sobí po krátký interval, aby bylo zajišt no 
dokonalé uzav ení. Okamžit  potom se spustí na velmi krátký okamžik 
pohyb opa ným sm rem, aby se snížil nadm rný tlak motor  na dve e. 

• Citlivost na proud: ídicí jednotka je vybavena systémem, který m í 
proud protékající motory a detekuje tak b hem pohybu brány mechanické 
dorazy a p ekážky. Vzhledem k tomu, že je odebíraný proud závislý na 
mnoha faktorech v etn  hmotnosti brány, t ení, v tru a kolísání  nap tí, 
je rozhodovací úrove  m nitelná v 6 stupních:  1 - nejvyšší citlivost 
(minimální síla) až 6 – nejnižší citlivost (maximální síla).   
POZOR! – Pokud je funkce “Citlivost na proud”  (spolu s ostatními 
volbami) nastavena správn , potom systém vyhovuje evropským 
p edpis m  EN 12453 a EN 12445, které na izují používání t chto 
za ízení a technologií s limitovanou silou a omezením nebezpe í 
b hem provozu.  

• Zpožd ní otev ení k ídla: Zpožd ní p i spoušt ní motoru spodního 
k ídla dve í lze nastavit na 5, 10, 20, 30 nebo 40% pracovního asu. 

 
5.3 – Programování 
Všechny funkce popsané v odstavci 5.2 “Programovatelné funkce” je 
možné nastavit v režimu programování. ídicí jednotka má pam  do níž 
se ukládají funkce a parametry, které se vztahují k danému procesu.   

Tla ítka P1, P2 a P3 slouží pro veškerá nastavení a pro indikaci zvoleného 
parametru slouží p t LED diod  (L1, L2…L5).  

Existují dv  programovací úrovn : 
• Na úrovni 1 je možné provád t aktivaci/ deaktivaci funkcí.  Každá LED 

(L1, L2…L5) indikuje ur itou funkci: Pokud LED P3 svítí, je funkce aktivní 
(povolena) a naopak.  

 

Úrove  1 má dv  ásti volitelné pomocí tla ítka P3. Odpovídající LED 
indikuje ást, která byla navolena 
 

Úrove  1 (LED P1 svítí): ást 1 ( LED P3 nesví t í ) 
LED L1 LED L2  LED L3  LED L4  LED L5  
Automatické 
zav ení 

Funkce 
Condominium Výstraha Zav ení

  
po foto 

Zpožd ní 
otev ení

 
Úrove  1 (LED P1 svítí): ást 2 ( LED P3 sví t í ) 

LED L1 LED L2  LED L3  LED L4  LED L5  
Stand By / 
Phototest 

Elektrický 
zámek Det. poruchy 

smy ky T žké brány Proporcionální 
indikace 

 
• Z programovací úrovn  1, ásti 1 je možné p ímé p epnutí do úrovn  

2. V úrovní 2  m že uživatel nastavovat parametry k odpovídajícím 
funkcím. Nastavenému parametru odpovídají p íslušné rozsvícené LED.  

 

Úrove  1 (LED P1 svítí): ást 1 ( LED P3 nesví t í ) 
LED L1 LED L2  LED L3  LED L4  LED L5  
Automatické 
zav ení 

Funkce 
Condominium Výstraha Zav ení

  
po foto 

Zpožd ní 
otev ení

 
 
 
 

Úrove  2 
Parametr: Parametr: Parametr: Parametr: Parametr: 

asové 
zpožd ní 

 

Vstup AUX  

 
as dob hu 

 
Pproudová 
citlivost    

 

Zpožd ní  
otev ení 

 L1: 5s L1: áste né 
otev ení, typ 1 

L1: 0s L1: Stupe  1 
(nejvyšší citl.) L1: 5% 

L2: 10s L2: áste né otev ení, typ 2 L2: 0,3s L2: Stupe 2L2: 10% 

L3: 20s L3: Pouze otev ít L3: 0,7s L3: Stupe 3L3: 20% 

L4: 40s L4: Pouze zav ít L4: 1,3s L4: Stupe 4L4: 30% 

L5: 80s L5: Photo 2 L5: 2s L5: Stupe 5 
(nejnižší cit.) L5: 40% 

 
Deaktivováno 
(LED nesvítí):  

 
 

Stupe 6  
(LED 
nesvítí):  

 Vstup není  
použit  max. citlivost  

 
Úrove  1 (LED P1 svítí): ást 2 ( LED P3 sví t í ) 

LED L1 LED L2  LED L3  LED L4  LED L5  
Stand By / 
Phototest 

Elektrický 
zámek Det. poruchy 

smy ky T žké brány Proporcionální 
indikace 
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5.3.1  - Programování – úrove  1 : Funkce 
 

V úrovni 1 je možné funkce povolovat nebo zakazovat. V úrovni 1 LED 
P1 vždy svítí. Pokud n která LED (L1 až L5) svítí, je p íslušná funkce 
povolena (aktivována). Pokud ne, je tato funkce zakázána 
(deaktivována).   

 
5.3.2  - Programování – úrove  2:    Parametry  
 
V této úrovni lze nastavovat parametry funkcí.  Do této programovací

 
5.3.3  - Vymazání pam ti 
 

Každý nový program nahrazuje p edchozí nastavení. B žn  není nutné 
mazat všechny nastavené parametry.  Pokud je to požadováno, pam  
m že 

 

 
Blikající LED indikuje funkci, která byla navolena. Blikání s krátkým 
intervalem indikuje, že je funkce deaktivována, blikání s dlouhým 
intervalem indikuje, že je funkce aktivována. Pomocí tla ítka P3 se 
p esunujete z režimu programování ásti 1 do ásti 2 a naopak. 

 
úrovn  je možné vstoupit pouze p es úrove  1. V úrovni 2 LED  P1 
rychle bliká  a LED L1 až L5 indikují navolený parametr.

 
 

být úpln  vymazána pomocí této jednoduché operace:  POZOR –  všechna 
uživatelská nastavení (funkce a parametry) se vrátí do výchozího 
(továrního) nastavení. Potom musí být znovu provedeno nastavení 
limitních poloh. 
 
 

 TABULKA A1 – Vstup do režimu programování úrovn  1  

 01.   Stiskn te a p idržte tla ítka  P1 a P2 na dobu min. 3 sec.  
Tím jste vstoupili do programovacího režimu – Všechny LED blikají rychle.    

 TABULKA A2 – Aktivace/ deaktivace (povolení/zakázání) funkcí  

 
01.  Stiskn te opakovan  tla ítko  P1 až  za ne blikat LED, která indikuje vámi požadovanou funkci. 

 
 

 
02.  Stiskem  tla ítka  P2 navolte požadovaný stav.   

 
 

 TABULKA A3 – P esun z režimu programování úrovn  1 ásti 1 do ásti 2 (a naopak)  

 01.  Stiskn te tla ítko P3 

 
 

 TABULKA A4 – Odchod z úrovn  1 a uložení zm n  

 01.  Stiskn te tla ítko  P1 a potom ihned  P2. P idržte ob  tla ítka stisknutá po dobu minimáln   3 sec. 

                    
 

 TABULKA A5 – Odchod z úrovn  1 bez uložení zm n  

 01.  Stiskn te bu   tla ítko P1 na dobu min.  3 sec nebo vy kejte 1 minutu nebo odpojte napájení. 

 

     

 TABULKA B1 – Vstup do režimu programování úrovn  2  

 
01.   Stiskn te a p idržte tla ítka  P1 a P2 na dobu min. 3 sec. 

                   
 

02.   Stiskn te opakovan  tla ítko  P1 až  se rozbliká požadovaná  LED. 

 
 

03.   Stiskem tla ítka P2 na dobu min. 3 sec vstupte do úrovn  2. 
 

                    
 

 TABULKA B2 – Volba parametru  

 
01.  Stiskn te opakovan  tla ítko   P2  až  za ne blikat LED, která indikuje vámi požadovaný parametr. 

 
 

 TABULKA B3 – Návrat do úrovn  1  

 01.  Stiskn te tla ítko P1 

 
 

 TABULKA B4 – Odchod z úrovn  1 a uložení zm n  

 01.  Stiskn te tla ítko  P1 a potom ihned  P2. P idržte ob  tla ítka stisknutá po dobu minimáln   3 sec. 

 
 

 TABULKA B5 - Odchod z úrovn  1 bez uložení zm n  

 01.  Stiskn te bu   tla ítko P1 na dobu min.  3 sec nebo vy kejte 1 minutu nebo odpojte napájení. 
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5.3.4 -  P íklad programování v úrovni 1 
 

Následující p íklad ukazuje, jak provést aktivaci/ deaktivaci funkcí 
úrovn  1. 

 

 
5.3.5 -  P íklad programování v úrovni 2 
 

Následující p íklad ukazuje  modifikaci parametr  v úrovni 2.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

V ukázce je popsána aktivace funkce “Condominium” a konfigurace 
výstupu indikátoru otev ení brány pro aktivaci el. zámku.

 
 

V ukázce je popsáno jak zm nit parametr pro proudovou citlivost na  
stupe  5. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 TABULKA C1 – Vymazání pam ti  

 
01.   Vypn te napájecí nap tí a po kejte, až zhasnou všechny LED (pokud je to nutné, vyjm te pojistku F1). 

 
 

02.   Stiskn te tla ítka  P1 a P2 na panelu a ponechte je stisknutá.  

 
 

03.   Zapn te napájení. 

 
 

04.   Po 3 sekundách uvoln te tla ítka P1 a P2. 

                 
 

 Pokud je pam  správn  smazána, všechny LED na 1 sekundu zhasnou.  
     

 P íklad programování v úrovni 1: 
Aktivace funkce "Condomium" a funkce výstup pro el. zámek  

 
01.   Stiskem a p idržením tla ítek  P1 a P2 na dobu min. 3 sec vstupte do režimu programování. 

                   
 

02.   Pro zm nu blikající LED stiskn te 1x  tla ítko P1  (blikání s krátkými intervaly).  

 
 

03.   Stiskem tla ítka P2 aktivujte funkci “Condominium” (blikání s dlouhými intervaly).  

 
 

04.   Pro vstup do ásti 2 stiskn te 1x tla ítko  P3  (rozsvítí se LED  P3). 

 
 

05.   Jedním stiskem tla ítka P1 zm te blikající LED na LED 2  (blikání s krátkými intervaly). 

 
 

06.   Stiskem tla ítka P2 aktivujte výstup pro el. zámek (blikání s dlouhými intervaly). 

 
 

07.   Opus te režim programování (s uložením). Stiskn te tla ítko  P1 a potom ihned  P2. P idržte ob   
tla ítka stisknutá po dobu minimáln   3 sec. 

                
 

     

 P íklad programování v úrovni 2: Zm na proudové citlivosti  

 
01.   Stiskem a p idržením tla ítek  P1 a P2 na dobu min. 3 sec vstupte do režimu programování. 

                      
 

02.   Pro zm nu blikající LED stiskn te 3x  tla ítko P1. 

 
 

03.   Stiskem tla ítka P2 na domu min. 3 sec vstupte do úrovn  2. 

                    
 

04.   Stiskn te 3x tla ítko P2, až se rozsvítí LED  5. 

 
 

05.   Stiskem tla ítka P1 se vra te do úrovn  1. 

 
 

06.   Opus te režim programování (s uložením). Stiskn te tla ítko  P1 a potom ihned  P2. P idržte ob    
tla ítka stisknutá po dobu minimáln   3 sec. 
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5.3.6 -  P íklad programování v úrovni 2 
Následující obrázek ukazuje kompletn  programování funkcí a 
parametr . 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Funkce i parametry jsou zde zobrazeny v továrním nastavení, ili ve stavu  
v jakém se nacházejí po kompletním smazání pam ti. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Normální funkce 
LED P1 bliká pomalu 

P1 + P2  
po 3 sec 

P1  po  
3 sec ( bez 
uložení ) 

P1   
po 3 sec  

( uložení )  

Úrove  1  
LED P1 trvale svítí  

P1  
  po 3 sec 

Úrove  2  
LED P1 rychle bliká  

ASOVÉ ZPOŽD NÍ 

POMOCNÝ VSTUP 

AS DOB HU 

CITLIVOST NA PROUD 

ZPOŽD NÍ OTEV ENÍ 

Aut.    Cond. Výstraha Close  Zpožd ní  
zav ení                       after    otev ení                     

               photo 

Stand    El.      Det.       T žké   Prporc. 
by /       zámek poruchy  brány   indikace 
phototest         smy ky  

(*) 

typ 1 áste n  otev eno, horní 
k ídlo v pohybu (NO) 

 
typ 2 áste né otev ení – oba 

motory v chodu po ½ 
pracovního asu, 
pracovní as nastaven 
(NO) 

 
Pouze otev eno otev ít > stop > otev ít > 

stop (NO) 
 
Pouze zav eno zav ít > stop > zav ít > 

stop (NO) 
 
Photo 2 (NC) 
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6 P ÍSLUŠENSTVÍ 

 
6.1 – P ipojení p ijíma e 
 

ídicí jednotka má konektor pro p ipojení ty kanálové p ijímací karty do 
slotu SM. Funkce tohoto ovládání je uvedena v tabulce.: 

Výstup Vstup ídí jednotky 
.1 Step by step 
.2 AUX (reset: áste né otev ení, tap1) 
.3 "Pouze otev ít“ 
.4 "Pouze zav ít“ 

 
6.2 – P ipojení záložní baterie PS124 
 
Pro napájení systému mohou být použity záložní baterie PS124 pro 
p ípad výpadku sít .  Instalaci baterie prove te podle obr. 10. 

6.2 – P ipojení systému Solemyo 
Pro napájení systému mohou být použity solární fotovoltaické panely 
“Solemyo” (fotovoltaický panel + baterie 24V). Pro p ipojení panelu 
Solemyo k ídicí jednotce použijte konektor na ídicí jednotce, který je 
normáln  používán pro záložní baterie PS124. (viz fotografii  6.2). 

POZOR! 
- Pokud je jednotka napájena ze systému “Solemyo”, NESMÍ  BÝT 
PR IPOJENA k elektrické síti. 
- Systém Solemyo m že být používán pouze v režimu Standby a 
v zapojení podle obrázku 5a. 
 
 

7 EŠENÍ PROBLÉM
 
Žádná LED nesvítí: 
• Zkontrolujte, jestli je jednotka napájena (zm te nap tí na svorkách 

9 a 10, které by m lo být cca 30V p i napájení ze sít  nebo 24V p i  
napájení z baterie.   

•   Zkontrolujte 2 pojistky . Pokud ani potom nebliká LED P1, jedná se 
o vážn jší závadu a je nutno ídicí jednotku vym nit.   

 
LED P1 bliká pravideln , ale LED vstup  (L1 až L5) nereflektují stav 
odpovídajících vstup :  
• Vypn te na chvíli ídicí jednotku z d vodu opušt ní režimu 

programování.  
• Pe liv  zkontrolujte p ipojení svorek  11 až 16. 
 
LED P1 bliká každé 4 sekundy: 
• ídicí jednotka je v režimu Stand-by 

Funkci automatického vyhledávání není možné spustit:  
• Funkce automatického vyhledávání m že být spušt na pouze, pokud 

byla pam  jednotky p ed tím vymazána. Pro kontrolu, zda je pam
prázdná, jednotku na okamžik vypn te. Po zapnutí by m ly všechny LED 
rychle blikat po dobu 6 sekund.  Pokud blikají pouze po dobu 3 sekund, 
jsou již v pam ti data. Pokud je pot eba provést nové automatické 
vyhledávání, musí se pam  nejprve vymazat. 

 
Funkce automatického vyhledávání nebyla nikdy spušt na a p esto 
ji nelze spustit nebo se chová nekorektn . 
• Systém a všechny bezpe nostní obvody musí být pro spušt ní 

automatického vyhledávání funk ní.  
• Pro korektní spušt ní funkce automatického vyhledávání  musí vstupní 

LED L1 až L3 svítit (viz obr. 11) a LED P1 musí blikat 1x za sekundu. 
 
Funkce automatického vyhledávání byla provedena korektn , ale 
za ízení nepracuje: 
• Zkontrolujte, jestli LED od bezpe nostních za ízení (STOP, PHOTO, 

PHOTO1 a pokud je instalováno PHOTO2)  svítí a jestli LED pro p íkaz  
STEP-BY-STEP nebo AUX z stávají svítit po celou dobu p íkazu.  

• Pokud je funkce Phototest aktivní, ale fotobu ky nefungují správn , 
diagnostická LED indikuje chybu ty mi bliknutími.   

 
Brána se pohybuje opa ným sm rem nebo m ní sm r pohybu: 
• Fotobu ky spínají b hem pohybu brány. (PHOTO2 b hem otevírání, 

PHOTO nebo PHOTO1 b hem zavírání ). V tomto p ípad  zkontrolujte 
p ipojení fotobun k a vstupní LED.  

• Za ízení citlivé na proud smy ky spíná b hem pohybu motor  (ne 
p i dojezdu). 

 

 
To m že být zp sobeno n jakou p ekážkou v dráze brány. Pro zjišt ní, 
jestli n které za ízení citlivé na proud smy ky sepnulo, po ítejte kolikrát 
která diagnostická LED bliká: 1 bliknutí indikuje, že za ízení citlivé na 
proud smy ky sepnulo od motoru . 1, 2 bliknutí indikují, že za ízení 
citlivé na proud smy ky sepnulo od motoru . 2. 

 

8 ÚDRŽBA 

Jednotka MC424 nevyžaduje žádnou zvláštní údržbu. Nejmén
každých 6 m síc  je doporu eno kontrolovat funk nost systému podle 
informací v kapitole 3. 

 
 

 
ZNEŠKOD OVÁNÍ ODPADU 

 
 

Tento výrobek je sou ástí ídicího systému a proto musí být tyto 
ásti zneškod ovány spole n .  

Demontáž na po ukon ení životnosti musí být provedena kvalifikovanou 
osobou.   
Tento výrobek je sestaven z r zných materiál , z nichž n které jsou 
recyklovatelné a jiné musí být vyt íd ny.  Nakládání s odpady se ídí 
zákony, které se mohou v r zných regionech lišit. Informace o nakládání 
s odpadem získáte na p íslušných ú adech, ve sb rných místech nebo u 
prodejce tohoto výrobku.   
POZOR! – n které díly výrobku mohou obsahovat nebezpe né látky, 
které poškozují životní prost edí nebo jsou nebezpe né lidskému zdraví.  
Jak ukazuje symbol na výrobku, je zakázáno 
vhazovat tyto p edm ty do b žného domovního 
odpadu.  Odevzdejte tento odpad ve sb rném 
míst , kde se odpady t ídí dle platných p edpis
nebo jej vra te u svého dodavatele p i koupi 
nového ekvivalentního výrobku.  
POZOR! – Nedodržením platných enviromentálních p edpis  se 
vystavujete možnosti postihu. 
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EC PROHLÁŠENÍ O SHOD
 
Poznámka – Obsah tohoto prohlášení odpovídá poslední revizi oficiálního dokumentu deponovaného p ed vydáním tohoto  manuálu. Z d vodu integrity byl tento 
text reeditován. 

íslo: 296/MC424   Revize: 0 

Níže podepsaný, Lauro Buoro, ve funkci Amministratore Delegato, prohlašuje že tento výrobek: 

 
Výrobce:   NICE s.p.a. 
Adresa:  Via Pezza Alta 13, Z.I. Rustignè, 31046 Oderzo (TV) Italia  
Typ: ídicí jednotka pro 2 motory 
Model: MC424 
P íslušenství:  P ijíma  dálkového ovládání SMXI, SMXIS 

odpovídá požadavk m následujících p edpis  EC: 
• 98/37/EC (dodatek 89/392/EEC );  SM RNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY ze 22. ervna 1998 o sbližování právních p edpis  lenských 

stát  týkajících se strojních za ízení. 
Jak je stanoveno v direktiv   98/37/EC, výše uvedený výrobek nesmí být uveden do provozu, pokud p ipojené za ízení nemá taktéž Prohlášení o 
shod  s direktivou 98/37/EC. 

 
Výrobek taktéž odpovídá požadavk m následujících p edpis  EC: 
• 2006/95/EEC (náhrada 73/23/EEC); SM RNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY 2006/95/EEC ze 12. prosince 2006 o sbližování právních 

p edpis  lenských stát  týkajících se el. elektrických za ízení nn. 
Dle harmonizovaných norem: EN 60335-1:1994+A11:1995+A1:1996+A12:1996+A13:1998+A14:1998+A15:2000+A2:2000+ A16:2001 

• 2004/108/EEC (náhrada 89/336/EEC); SM RNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY 2004/108/EEC z 15. prosince  2004 o sbližování 
právních 
p edpis  lenských stát  týkajících se elektromagnetické kompatibility, kterou se ruší p edpis 89/336/EEC. 
Dle harmonizovaných norem:  EN 61000-6-2:2001; EN 61000-6-3:2001+A11:2004 

Výrobek taktéž odpovídá p íslušným ástem následujících norem: 
EN 60335-1:2002+A1:2004+A11:2004+A12:2006+ A2:2006, EN 60335-2-103:2003, EN 13241-1:2003; EN 12453:2002; EN 12445:2002;  EN 
12978:2003 

Lauro Buoro (Amministratore Delegato) 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TECHNICKÉ ÚDAJE VÝROBKU 

POZNÁMKA: • Všechny uvedené technické parametry platí p i okolní teplot  20°C (±5°C). • Nice S.p.a si vyhrazuje právo na pr ovedení zm n, kdykoli to 
považuje za vhodné, p i zachování funkcionality a ú elu použití.  
 

ídicí jednotky MC424: 230 V AC ±10% 50 ÷ 60 Hz Sí ové napájení 
ídicí jednotky MC424/V1: 120 V AC ±10% 50 ÷ 60 Hz 

Max. p íkon (spot eba) 170 W 
Napájení p i výpadku sít  Záložní baterie PS124, solární panel Solemyo 
Maximální proud motoru: 3A (p i citlivosti nastavené na stupe  6) 
Napájecí výstup (servisní) 24 V DC (nap tí m že kolísat v rozmezí 16 až 33V) / max. 200 mA      
Výstup Phototest 24 V DC (nap tí m že kolísat v rozmezí 16 až 33V) / max. 100 mA 
Výstup pro výstražnou lampu  24 V DC (nap tí m že kolísat v rozmezí 16 až 33V) / max. p íkon 25 W 
Výstup na indikátor otev ení brány 24 V DC (nap tí m že kolísat v rozmezí 16 až 33V) / max. p íkon 5 W,  

nebo elektrický zámek 12 V AC / 25 W 
Vstup „STOP“ Kontakty NC nebo kontakty s odporem  8,2 K  +/- 25% 
Pracovní as Automatická detekce 

asové zpožd ní Programovatelné v rozsahu  5, 10, 20, 40, 80 s  
as dob hu Programovatelný v rozsahu 0, 0.3, 0.7, 1.3, 2 s  

Zpožd ní otev ení Programovatelné v rozsahu 5, 10, 20, 30 a 40 % pracovního asu 
Zpožd ní p i zavírání Automatická detekce 
Výstup pro motor 1 typ Wingo WG4024 - WG5024 
Výstup pro motor 2 typ Wingo WG4024 - WG5024

Napájení 230 V 30m 
Solární panel Solemyo   3m 
Motory 10m 
Ostatní vstupy/výstupy 30m 
Maják 10m 
SCA (indikace otev ení) 30m 
El.zámek 10m 

Max. délky kabel  

Anténa 20m (doporu uje se délka menší než 3m) 
Radiop ijíma  Typ SM, párování s p ijíma i  SMXI, SMXIS, OXI (Mod I a Mod II) 
Provozní teplota - 20 až 50 °C 
Stupe  krytí IP 54  
Rozm ry (mm) 310 x 232 x V 122 
Hmotnost (kg) 4,1 
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1 POPIS VÝROBKU 

 
SMXI a SMXIS jsou ty kanálové radiové p ijíma e ur ené pro ídicí 
jednotku, které jsou vybaveny konektorem typu SM pro p ipojení k této 
jednotce. Typickou vlastností kompatibilních vysíla  je jejich 
identifika ní kód, rozdílný pro každý vysíla . Pokud tedy pot ebujeme, 
aby p ijíma  rozpoznal vysíla  a mohl jím být ovládán, je nutné 
v p ijíma i uložit poznávací kód tohoto vysíla e. Tuto operaci je nutné 
provést pro každý vysíla , který má s ídicí jednotkou komunikovat.   
Poznámky: 
– Do pam ti p ijíma e lze uložit až 256 vysíla . Operaci mazání nelze 
provést samostatn  pro jeden vysíla , ale mohou být smazány pouze 
všechny vysíla  sou asn .     
– Pro pokro ilejší funkce použijte programovací jednotku..

 

 
 

2 INSTALACE ANTÉNY
 
P ijíma  pro správnou funkci pot ebuje anténu (typu ABF nebo ABFKIT). 
Bez p ipojené antény je jeho dosah omezen na n kolik metr .  Pro 
instalaci antény je vhodné co nejvýše položené místo, pokud je v blízkosti 
n jaká kovová nebo železobetonová konstrukce, je dobré anténu 
instalovat na tuto konstrukci.  Pokud  má dodaný p ípojný kabel k antén
nedostate nou délku, použijte na prodloužení koaxiální kabel o 
impedanci 50  (nap .: nízkoútlumový kabel RG58),  který by nem l být 
delší než 10m. 
Pokud je anténa instalována na míst , které není spojeno se zemí 
(zdivo), je možné stín ní pro zvýšení ú inku antény uzemnit. Zemnicí 
bod musí být co nejblíže a uzemn ní musí mít dobrou kvalitu. Pokud by 
nebylo možné instalovat anténu ABF nebo ABFKIT, lze místo této 
antény použít, s celkem dobrým výsledkem, celou délku vodi e, který je 
dodáván s p ijíma em. Tento vodi  se ukládá v rovin  

3 ULOŽENÍ DÁLKOVÉHO OVLADA E DO PAM TI 

 
 
POZOR – Pokud je spušt na funkce ukládání, do pam ti 
p ijíma e se uloží kterýkoli korektn  rozpoznaný vysíla , který 
je v dosahu signálu.      M jte na pam ti tuto skute nost a 
pokud je to t eba rad ji p i této operaci snižte dosah p ijíma
odpojením antény. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

P ijíma  má ty i výstupy, které jsou vyvedeny na jeho konektoru. Pro 
zjišt ní, kterou funkci má daný výstup p i azenu viz kapitolu 6.1. 
B hem procesu ukládání kódu o vysíla e do pam ti lze zvolit dv
možnosti:   
Mod  I - Tabulka  B1: Každé tla ítko vysíla e aktivuje odpovídající 
výstup p ijíma e, t.j.: Tla ítko 1 aktivuje výstup íslo 1, tla ítko 2 aktivuje 
výstup íslo 2, atd. V tomto p ípad  existuje jen jedna procedura pro 
ukládání kódu jednoho vysíla e.  B hem této procedury nezáleží na tom, 
které tla ítko je stisknuto a je zabrána pouze jedna pam ová sekce pro 
jeden vysíla .   
Mod  II - Tabulka  B 2: Každé tla ítko vysíla e m že být p i azeno 
k libovolnému výstupu p ijíma e, t.j.: Tla ítko 1 aktivuje výstup 2, tla ítko 
2  aktivuje výstup 1, atd. V tomto p ípad  musí být kód vysíla e uložen 
stiskem požadovaného tla ítka pro každý výstup. Je pochopitelné, že 
každé tla ítko m že aktivovat pouze jeden výstup, ale jeden výstup m že 
být aktivován více než jedním tla ítkem.  Každé tla ítko pak v pam ti 
p ijíma e zabírá jednu pam ovou sekci. 

 

 
Nastavení a uložení vysíla e (t.j. dálkového ovládání) do pam ti musí být 
provedeno v ur itém asovém limitu. P ed provedením této operace si 
prostudujte p íslušné pokyny:  
Pro úsp šné provedení této procedury je t eba použít tla ítko umíst né 
na sk íni p ijíma e  (odkaz A, obr. 1a) a odpovídající LED (odkaz B, obr. 
1a)  po levé stran  tohoto tla ítka. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 TABULKA B1 – Uložení v Modu I (všechna tla ítka jsou p i azena k íseln  odpovídajícím výstup m)  

 01.   Stiskn te tla ítko p ijíma e a p idržte je na min. 3 sekundy.                    
 

02.   Jakmile se LED rozsvítí, tla ítko uvoln te.
  

03.   Stiskn te jedno z tla ítek  vysíla e, které chcete uložit na dobu min. 2 sekundy. Tla ítko bude b hem 
10s uloženo.                      

Pozn.: Pokud je uložení korektní, LED na p ijíma i 3x blikne.  Pokud máte více vysíla  pro uložení, 
opakujte krok 3 do 10s. Funkce pro ukládání se ukon í automaticky, pokud nejsou p ijaty žádné další kódy 
po dobu 10s.                      

 

 TABULKA B1 – Uložení v Modu iI (každému tla ítku lze p i adit zvolený výstup)  

 01.   Stiskn te a uvoln te tla ítko p ijíma e tolikrát, kolikátý výstup chcete ukládat. (1x pro výstup .1, 
2x pro výstup .2).                       

02.   Podívejte se jestli LED vydává po et záblesk , který odpovídá po adí zvoleného výstupu.  Záblesky se 
pravideln  opakují v intervalech 10s (1 záblesk pro výstup . 1, 2  záblesky pro výstup .  2) .   

03.   10 sekund stiskn te požadované tla ítko na vysíla i pro uložení. Tla ítko p idržte minimáln  na dobu 
2s.                     

 

Pozn.: Pokud je uložení korektní, LED na p ijíma i 3x blikne.  Pokud máte více vysíla  pro uložení, 
opakujte krok 3 do 10s. Funkce pro ukládání se ukon í automaticky, pokud nejsou p ijaty žádné další kódy 
po dobu 10s.                      

 

smxi – smixs dálkové ovládání 0682 
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Ukládání do pam ti 
 

Nový vysíla  je možné vložit do pam ti p ijíma e bez použití klávesnice. 
Je k tomu pot eba funk ní, d íve již uložený dálkový ovlada . Nový 
vysíla  m že „zd dit“ charakteristiku d íve uloženého ovlada e. Proto, 
pokud byl první vysíla  uložen v modu I, nový bude taktéž uložen 
v modu I a lze použít kterékoli z jeho tla ítek.  Pokud byl první vysíla
uložen v modu II, bude nový uložen taktéž v modu II, ale tla ítko, které 
aktivuje požadovaný výstup 

 
 
 

4 SMAZÁNÍ VŠECH VYSÍLA   
 
 
Všechny uložené kódy lze smazat následujícím zp sobem: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 
musí být stisknuto na prvním vysíla i to samé, které se používá na druhém 
vysíla i. Nejprve si p e t te všechny instrukce, abyste mohli provést 
procedury bez p erušení. Nyní se se dv ma dálkovými ovlada i (s 
NOVÝM, do kterého pot ebujete nahrát kód a se STARÝM, který je již 
uložen) p esu te do dosahu signálu a prove te instrukce popsané v 
následující tabulce. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 TABULKA B3 – Ukládání vysíla  do pam ti  

 01.   Stiskn te tla ítko na NOVÉM vysíla i na dobu delší než  5 sekund a potom je uvoln te. 
 

 

02.   Stiskn te 3x pomalu tla ítko na STARÉM vysíla i. 
  

03.   Stiskn te pomalu tla ítko na NOVÉM vysíla i a potom je uvoln te.                        

Poznámka – Pokud existují jiné vysíla e pro uložení, opakujte výše uvedené kroky pro každý další vysíla .                       

 TABULKA B4 – Smazání všech vysíla   

 01.   Stiskn te a p idržte tla ítko na p ijíma i.  
 

 

02.   Po kejte, až se rozsvítí a zhasne LED a potom až 3x blikne.              

03.   Tla ítko uvoln te b hem t etího bliknutí.                       

Poznámka –  Pokud byla tato procedura provedena korektn , LED blikne za n kolik okamžik  5x.                       

 P ijíma : SMXI SMXIS  
    

Dekódování Rolling code  52 bit FLOR Rolling code 64 bit SMILO  
Kompatibilita vysíla e FLOR, VERY VR, NICE WAY, ERGO, PLANO, NICE ONE SMILO  
Frekvence 433.92MHz 433.92MHz  
Vstupní impedance 52 K  52 K   
Výstupy 4 (konektor  SM) 4 (konektor  SM)  
Citlivost Lepší než  0,5 µV Lepší než  0,5 µV  
Pracovní teplota Od  -10°C do + 55°C Od  -10°C do + 55°C  
    

 Vysíla : FLO2R SMILO  
    

Tla ítka 1, 2 nebo 4 podle verze 2 nebo 4  
Vstup pro napájení Baterie 12 V DC / 23 A Baterie 12 V DC / 23 A  
Odb r 10mA 25mA  
Vysílací frekvence 433.92MHz 433.92MHz  
Pracovní teplota Od  -10°C do + 55°C od -10°C to + 55° C   
Vyzá ená energie P ibližný odhad  1 mW ERP P ibližný odhad  1 mW ERP  
Dosah Odhad - 200m (venk. prostory); 35m (vnit ní prostory) Odhad - 200m (venk. prostory); 35m (vnit ní prostory)
Rozm ry / hmotnost 69 x 39 x 15,5mm / 31g Ø 48 mm x V 14mm - 14g  
Kódování Digitální (4,5 x1015 kombinací) Digitální (18 x 1015  kombinací)  
                                                                                                                                                  

POZNÁMKA: • Všechny uvedené technické parametry platí p i okolní teplot  20°C (±5°C). • Nice S.p.a si vyhrazuje právo na pr ovedení zm n, kdykoli to 
považuje za vhodné p i zachování funkcionality a ú elu použití. Dosah vysíla  a citlivost p ijíma e mohou být ovliv ovány interferencemi, proto firma 
Nice nem že garantovat tyto parametry u svých výrobk . 

TECHNICKÁ CHARAKTERISTIKA VÝROBKU 
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